
l’empire ottoman et Sur le royaume de Perse, ces deux chapitres (pp 432—490)
semblent particulierement instructifs, Notons propo5S l’opınıon de L’auteur
quı attrıbue decıidement Justinien de Neuvy-sur-Loire SiC) plutöt qu au

Jean-Baptıiste de St-Aıgnan, le font la plupart des orjıentalistes et
historiens, la paterniıte de J’ouvrage Mıroıir descrıiption de la I urgue
CICOTE plus communement The  atre de la Turquie (pp 159, 202 et urtout
474—477).

La methode de ravaıl tres analytıque n’attire pas L’attention SUTr les
donnees essentielles de ce histoire. Les V UCS generales servant d’introduction

chaque chapitre sont elementaires. Neanmoins prise dans S O'  5 ensemble,
ce contrıbution ifre les elements les plus riches POUI la connalssance de
L’activite des Capucins dans oute S O'  ; ampleur et Ooutfe varıete. On doit
SaVOLT gre IGNAZIO SEGGIANO d’avoir reunı Oufe cCe documentation
qu on peut plus ignorer, quo1qu on doive faire trı Judicıeux des
elements quı entreront dans la synthese des lıgnes de force de l’histoire du
christianisme Proche-Orient sıecle.

Münster/ W. Joseph Hayıar
Jahrbuch TÜr Geschichte vOo  S Staat, Waırtschaft UN): Gesellschaft Lateıin-
amer1ıkas, hrsg VO  - Richard und Hermann
Bd 111 371 .. Karte, Abb., brosch 389_9

111 438 Tafeln, Abb., Karten. zahlreiche Tabellen
und Darstellungen, brosch 447__’ Bd 111 44() S.; Karte,
brosch 44 , — Böhlau-Verlag/Köln-Nippes

Seit 1964 erscheint mıiıt dem besprechenden anhTOu ın Deutschland
ZU ersten Male ine per1odische wıssenschaftliche Veröffentlichung, die alleın
der Geschichte Lateinamerikas gewidmet ist. Das Ibero-Amerikanische Archiv,
das 1944 Se1IN Erscheinen eingestellt hat, WAarTr ine allgemeine wissenschaftliche
Zeitschrift für die iberische un iıbero-amerikanische Welt un! diente einer
weiter gespannten Thematik. Für diese LICUEC Initiative gebührt den Kölner
Professoren Kıchard tz und ermann e  © Z, die als Heraus-
geber zeichnen, Sanz besonderer ank Bereits dre  1 stattlıche Bände legen Von
der Gediegenheit der Publikation ein beredetes Zeugnis ab Ihre Bedeu-
tung tür die Missionsgeschichte Lateinamerikas liegt auf der Hand Die
Herausgeber betonen ausdrücklich 1n ıhrem Geleitwort ZU ersten Band, dafß s1e
sıch 1ın dem Jahrbuch auf die polıtische, wirtschaftliche un! soziale es!B
teinamerikas beschränken, daß damıt ber keine starren Fachgrenzen errichtet
werden sollen. Die Bezıehungen z. B zwischen Staat un:! Kirche un!: dıe
Missionen selen Sar nıcht AUuUS der allgemeinen Geschichte Lateinamerikas
herauszulösen (2 Das NEeCUE Jahrbuch stellt 1Iso iıne willkommene Erganzung

jenen bekannten Zeitschriften dar, dıe ausschliefßlich der Geschichte (Gesamt-)
Amerikas gew1ıdmet sind, WIEe z B The ÄAmericas (Washington, seit und
die Rewvista de Historıia de möerica Mexiko, seıit 19538; vgl ZMR 51, 1967, 61)

Die vorliegenden dre  1 ersten Jahrgänge warten bereits miıt mehreren
miss1onsgeschichtlichen Beiträgen auf BENNO BIERMANN Missionsgeschichte
der Verapaz ın Guatemala: 1964 117—156:;: DERS Der zweıte Missionsversuch
beı den Choles ın der Verapaz (1672—1676) 245—256; JOHANN
SPECKER 5.M. Das Weınrterleben des Heidentums ın den beruanıschen Miıssıonen
des A Jahrhunderts: 1966 118— 140 Für and der 1967 1ın wel Teilen
als Festschrift für Richard Konetzke erscheinen soll, sınd angekündigt: DBERTO
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ÖSCAR ÄCEVEDO, Naotıcıa sobre la expulsıon de Ios Jesurlas del UCUMAN
transcendencıa; ROBERT RICARD, Les vertus chretiennes d’un marchand toledan:
Don onzalo de la Palma. Aber auch zahlreiche der übrigen Beitrage siınd für
die Missionsgeschichte un -kunde Lateinamerıkas wichtig. Nur einige sollen
hıer besonders erwähnt werden: KELLENBENZ, Einige Aspekte der frühen
Wirtschafts- un Soziualgeschichte des Nordostens “O:  S Brasılıen: 27—71;

KONETZKE, Die Bedeutung der Sprachenfrage ın der spanıschen Kolonısatıon
Amerikas: 1964 WOLFF, Negersklaverei und Negerhandel ın
Hochperu 45— 16

Diıie Herausgeber haben sich VO  - Anfang die Mitarbeiterschaft zahlreicher
Fachgelehrter AaUuSs Kuropa un! Amerika gesichert. Bisher erschienen Beıtrage
1n deutscher, englischer, französischer, portugiesischer un! spanıscher Sprache.
Allen Beıtragen 1n romanischen Sprachen ist ıne Zusammenfassung ın deutsch
beigegeben, allen deutschen Beitragen (ab and 2) ıne Zusammenfassung in
einer romanıiıschen Sprache. Die orthographische un:! typographische Präazısıon
1n den fremdsprachigen 'Texten verdient besondere Hervorhebung. Die
Liıteraturberichte (in und 3) sınd schr wıillkommen. Als Redaktions-
sekretär zeichnet Günter Kahle (Iberische un! Lateinamerikanische Abteilung
des Historischen Seminars der Universität Köln) Er hat hne Zweitel besonderen
Anteil guten Gelingen des Unternehmens. Dafür gebührt ıhm Anerkennung.
Jeder and bringt zudem einen originellen Beitrag Aaus selıner Feder.

Allen ırchlichen Stellen, die sıch unter gleich welchem Titel miıt der VO  -

Jahr Jahr Bedeutung gewinnenden Problematıik Lateinamerikas be-
fassen, kann das Studium mancher Beıtrage dieses Jahrbuches für Geschichte
UVO  S Staat, Wirtschaft un Gesellschaft Lateinamer1ikas 1Ur VOIN Nutzen se1N.
Auch und gerade 1in diesen reisen ist iıhm 1ne STEIS weıtere Verbreitung

wünschen.
Münster Werner Prombper

Paul d’Antıoche, EUVEque melkRıte de Sıdon S,} Texte etabli, traduıt
et introduit Par Paul Khoury. eyrout. 964 Collection «Recherches»,
CN
Continuant uUuLlIC entreprıse inauguree d  €  but de siecle, notamment par

deux orıentalıstes celebres, HEIKHO ei GRAF, PAUL KHOURY NOUS lıvre dans
cet OUVITaSc le exXtie collationne d’un Corpus authentique d’un theologıen arabe,
qu ıl place, selon toutes les probabilıtes, AXIle Da aul d’Antioche, eveque
de Sidon.

11 s’agıt des CINq traıtes su1ıvants: Court traite raısonNe, Expose UU  S2 natıons
et AaUX Ju1]s, Lettre aU.  S2 musulmans, Sectes chretiennes, T’unıcıtzie et ’unzon.
Le exie arabe, düment etablı d’apres plusieurs traditions manuscrıtes et
differentes editions contemporai1nes, est traduıt «le plus rıgoureusement
possible» irancaıs. {l est urtout introduit par 1380{  ' longue etude qu1 essal1e de
XEr la personnalıte hıstor1que de theologıen, de decrire SO  w} UV: lıtteraıiıre et
d’analyser SO  w} «entreprise apologetique».

”’auteur manıfeste uU1llc acrıbıe remarquable dans la echerche, l’analyse et la
compara1son. Quelques uns trouveraljent le deploiement de SO  w} erudıtion parfo1s
Lrop voyant, voıre inutile POUI les resultats positifs reteniır. Neanmoıins, L’on
est presence d’un effort consıderable POUFr livrer Aau.  54 theologiens et A4U2X

miss1ologues un  D quı semble ftondamentale de la pensee theologıque du
christianisme orıental melkite du moyen-äge. Car quı les interessera,
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